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Újév ünnepén.
„Itt az újév“, messze fut az 

árnyék, elfut a gond, a bánat. A 
gazdagok palotái víg zenével kö­
szöntik a forduló-perczet. A kuny­
hók ablakain a jégvirágok a remény­
ség rózsáit fakasztják. Valami sej­
telmes, valami homályos érzés 
lopózkodik a szivekbe. A múlt 
komor emlékét elűzte a jövő remény­
sége. És vigadnak az élők. És 
örülnek a haldoklók, hogy megér­
hették az Újévet, a reménység 
napját...

Ezerkilenczszázszor fordult az 
idő kereke. Ezerkilenczszázszor 
reménykedett az emberiség az Új­
évben. És a miriádok között nem 
völt soha egy sem, aki megelége­
déstől gondolt volna vissza a letűnt 
évre.

Talán sohasem imádkoztak oly 
buzgón a remények teljesedéséért, 
mint az ezerkilenczszázegyedik év 
küszöbén. Hiába tagadják, hiába 
palástolják: a nyomor sohasem 
öltött oly óriási mérveket, mint 
napjainkban. A sors sohasem kevert

Sohse kérd...
Bohie kérd a rózsát,
Ki kertjébe termett,
Sohse kérdje szived,
Honnan jó szerelmed.

Hs rózsát találáltál 
Tűzzed a szivedre,
Ha st ivet találtál,
Zárd a kebeledre.

Szivedé a rózsád 
Rózsádé szerelmed,
Egyiket se kérdjed:
Ki kergébe termett.

Patij Sándor.

Várkastély szelleme.
— Elbeszélés. —

Félszázaddal ezelőtt éjjel nappal ven­
dégség tanyázott a kővári kastélyban. Ma 
a baglyok is egyedül vendégek. Muzsika­
szó helyett a berozsdásodott vázáit ajtó* 
csinálnak zenobonát, ha szél nrsmnak

öltönyén oly sötét színeket, mint 
az elmúlt évben. Általános elsze­
gényedés lassú betegsége őrli a 
társadalom idegeit.

Az elmúlt év halálán meg­
született az Uj-esztendő. A remény­
ség bearanyozza az Újév ünnepét, 
glóriát von köréje és úgy mutatja 
meg a szenvedő emberiségnek. Nos 
hát ez a glória hamis! Hamis, mert 
csalfa remények színeivel szőtték! 
Addig, mig a társadalom meg­
elégszik azzal, hogy a puszta 
reménységgel akarja meggyógyítani 
a szenvedőket és a nyomorgókat, 
addig nem érkezik el soha olyan 
Újév ünnepe, midón az emberiség 
megelégedéssel gondolhat vissza a 
meghalt esztendőre.

Ébredjen már egyszer köteles­
ségének tudatára a társadalom! 
Nyújtsa ki karját á szükölködőknefc 
és nyomorultaknak, emelje fel őket 
és ne hagyja a vak remények dib- 
dáb játékszeréül, mert a remények 
szülötte a csalódás, ez pedig az 
elkeseredés bölcsője, mely a fékte­
len, mindent eltipró erőszakot rin­
gatja. Most még gyermekkorát éli

kedve kerekedik a hegyormon levő várkas­
télyben garázdálkodni.

Hajdanában az átvándorló utasok 
csak oda tértek be megpihenni. Ma kerüli 
mindenki. Akkor úgy beszéltek róla, »int 
» mely házon az isten áldása lebeg; most 
elátkozott kastélynak hívják, a melyben 
éjnek idején a szellemek csapnak dá- 
ndót.

Nemes Borezéky András uram testi 
hüvelyei ott porladnak a kastély kápolná­
jának kriptáiéban. Ő volt a hires kővári 
késtél” birtokosa.

Ötven esztendővel ezelőtt még nyalka 
legény volt a talpán. Sarkantyúé csizmáját 
ha öeazetttötte. nótát vert neki vele. Es ha 
szép fekete bajuszát ketté pödrintette, s 
elkezdett énekelni, ngy belekapaszkodott a 
»ivébe, hogy köny csordult ki a halig t tó 
■soméból.

Borezéky András uram nem volt az a 
büszke főár, aki jobbágyait ez eke\ezarva 
elé kötötte, nem zsaro okoskodott alattva­
lói fölött. , , . ,

Kővár kastélyának kapuját en berem- 
lékeset óts nem zárták be, a telvonó hi­
dat nem hozták fel.

Akit erre a tájra vetett a sorsa, jól 
járté mert nem kellett a siebed ég elett 
tölteni as éjszakáját. Egyenesen betért a

ez az erő. De nagyra nő majd, 
megerősödik a kétségbeesés emlőin!

És a társadalom ébred! Leg­
alább úgy mondja! A jótékonyság 
kapui kinyílnak, hogy egy darab 
kenyeret juttassanak a szükölkő- 
dőknek és reklámot, hirt azoknak, 
akik adták.

Az utolsó nehány nap sokat 
eszébe juthatott azoknak, akik a 
nyomorgók millióinak sorába tar­
toznak ugyan, de akik nemcsak 
élnek, hanem éreznek is. — Meg­
érték a szeretet ünnepét és keres­
ték a szeretetet. Megtalálták. Igen. 
A holt papiroson, de nem az em- 
kerek szivében. Összeborzongva 
kerestek meleget. Nem, találták, 
csak sejtették, hogy v^n. És meg­
érték az Újévet, m megtalálták 

régi nótát, a^Z elkopott, dalt,a
mély már ezer év óta fel Hangzik 
Újév ünnepén. Megtalálták a 
reménységet.

Szomorú hangok Újév ünne­
pén! Minket bánt legjobbjai, hogy 
ilyen húrokat kell pengetnünk. Ez 
egyszer az igazságnak nem csupán 
hallása, hanem kimondása is fáj!

kastélyba, e akár volt kedve, — akár nem, 
hírom éjszaka, három nap «ellett enoi- 
innia.

A szemérmetee vándorló meg éppen 
megjárta, mert Borezéky úrim hajdúi el­
csípték az országúton.

Hiba rimankodott az atyafi, hogy o 
nem vétett semmit, eraszszék szíhat on, 
fe hurczciták a várkastélyba, egyenesen a 
vár hatalmas ura elé.

Úgy trónolt 6 sz asztalon mint va­
lami kis király. A jövevénynyel barátságo­
san parolázott, lenyomta az asztal mellé, e 
addig szóba sem állott vele, smig jól tem 
lakott.

A mikor látta, hogy vendege megrle- 
gedetten néz ti réssé lett tányérjára, odwiit 
mellé s csak ekkor í érdé:te meg — 
hogy kicsoda és merre van bazaja

— Minden ember jó ember, akinek 
tele a gyomra, — volt a nemzete» ur vé­
leménye — minden ember testv r m, eki jó.

A dottak is a jó öreg urat hét vár
megyében. , .

Egyezer aztán nagy szomorúság borult 
Kővár környékére. Borezéky András elaludt 
Örökre. A sárga foga, öblös ezemii, c unya 
halál orozva lopózott szivébe e egyszerre, 
váratlanul ragadta el az élők birodalmából 
s derék, jó. öreg urat. ______________

a Kossatl-
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De azt hisszük, jobb a sebeket 
megmatatni, mint eltitkolni.

És ezt kell tennie a társada­
lomnak. Előbb mutassa meg a 
kelevényt önmaga, azután hideg 
kézzel vágjon beléje a késsel, még 
akkor is, ha meggyökeresedett, 
lehetne mondani: saját testévé válott 
szokásait és elveit is éri a kés 
hegye. Orvossá legyen és ne bü- 
vészszé, aki csalárd, hitegető képe­
ket fest a reménység színeivel a 
szükölködők elé. Oldja meg az 
örök kérdést és ne halasztgassa 
annak gyógyítását ideig-óráig tartó 
szerekkel.

Es akkor nem hiába hajtják 
a kunyhók ablakain a jégvirágok 
a reménység rózsáit. Akkor nem 
hiába mulatnak az élők, nem hiába 
örvendeznek a haldoklók, ha még 
megérhették azt az évet, mely 
milliók gondját elveszi, kenyerét 
megadja. Akkor nem hiába kong­
nak a harangok és nem hiába 
szólanak: „Itt az Újév!“ Mert 
akkor ez csakugyan bűvös szó 
lesz, mely a boldogság kapuját 
nyitja meg az emberiségnek! Ebben 
a jó reménységben kívánunk mi 
lapunk minden olvasójának boldog 
njévet!

íj ebre ezen a második város-
Debreczen, jan. 1.

Minket vidékieket már maholnap 
csak arról ismernek meg, hogy mindég 
pa >aszkodunk. Valósággal a vidéki váro­
sok a közös édes anyának, as ország­
nak airó gyermeke.

Oij»ti sírást, olyan gyászt még nem 
íato.t a fél világ, rnias itt colt. Zíkogott a 
ravaUl fölött minden ember és eltiantolták 
eltemették annak az időknek legjobb szivü 
kenyurát.
. , , U«y ™a"dt n kastély, a hogy volt. 
A felvonó híd leeresztve, a kapuk tárva- 
nyitva. A cie’édíég élsz éledt. Mindenki 
ment házi. Nem volt már sziük-ségsemmire. 
Nin. gyűlt >k ki a termek csillárjai, nem 
szolt a né a, nem hangzott a vidám ven­
dégsereg kaczagása, mulatsága.

Caeid beruh a tájra. Hosszú, szomorú 
csend.

A temetés u#áo másnap este egyszerre 
nagy riadalom támadt a faluban. Egy 
pásztor fiú oko'ta az ijedelmet, aki a kas­
tély körül legeltette a nyáját.

Estére járt e nap. Éppen a vacsora 
ideje volt. Eszeveszett kétségbeeséssel ron 
tott le a hegyről a faluba

— Kiiertet jár a várkastélyban I
Először nem hitték Közrefogták, val­

latták. Az ijedségtől alig tudott beszélni.
— Uzy van, ahogy mondom. Éppen 

haza akartam hajtani a nyájat, a mikor a 
várkastélyban megköt dúlt a vacsorára hivó 
harang.

ti »sn ip az egész falu ott leste a 
szellemet a várkasztóly köröl. Leszállt a

■ü 9<-1 január 1.

Da miéri. ?
Mert az a t ultizott, agyonruhá 

zott nagy testvér, a főváros e*zi el a 
nekünk járó vajas kenyeret előlünk, 
vagy valamelyik város nagybácsija 
lép közbe, mint protektor s kikapja a 
késünkből a kenyeret és odaadja az 
ö protegáltjának, aki különben szín , 
tén a mi testvőtkénk, de akire azért 
mi — igen természetesen — mégis 
haragszunk abban a pillanatban.

Szegény vidéki városok dolgoz­
nak, törekeszn^pt, hogy csaknem az 
orrukkal túrják a földet. Költőnek, 
alapítanak, terheket vesznek át, vé­
gezlek igazgatást, alapítanak iskolá 
kát, pénzt adnak arra is, ngy, hogy 
millió számra nő az adósságuk. Egy 
egy kedves tervök létesítése előtt 
évek során át egyengetik az utat, 
nem mulasztanak el egy alkalmat 
sem, hogy felszínen tartsák bejelentett 
igényüket. Szabályos időközökben 
konkrét alakban előterjesztik kérel­
müket s szivdobogva várják rá a 
határozó választ, amely rendszerint 
azzal végződik, hogy a rendelkezésre 
álló előirányzatot teljesen kimeríti a 
közelmúltban efluktuált létesítmények 
fenntartása s a régebbiek szükségessé 
vált fejlesztése, legközelebb az anyagi 
források erejéig áldozunk, minden­
esetre elvárjuk azonban, hogy a fo 
lyamodó czim is tetemes áldozatkész 
aéggel és áldozatképess éggel fog 
sorompóba lépni. ^ .

Minek szépitgetnőnk, Debreczen 
is akárhányszor került már ilyen 
szitnáozióba, Gyűjtötte a pénzét, meg 
a reménységet s a kikapart sült gesz­
tenyét, a testvér városkák protektorai 
szépen elkaparintották az orra elől.

Debreczennek szerencséje a gaz­
dasága. Eddig legalább az volt Azzal 
protekcióé nélkül is lehetett egy-más 
hasznos dolgot teremteni. Ma azonban

szürkület. Éppen az az idő, amikor az 
öreg ur meghasalta a harangot, amely va­
csorára szólított4 a vendegeket, vándo­
rokat

És csodák csodálja. A harang megint 
megszólalt, s a mély csendben messze el 
bimmbsmmoiott, mintha mondaná:

— Vacsorához, vacsorához!
Szent félelem lepte meg az ember két. 

Kétségtelen, szellemek járnak a kas­
télyban

Rögtön hírül vitték az eseményt a 
főtiszteietü urnák.

— Az öreg ur leike h( zajár estebédre. 
Nem tud meglenni a másvilágon társaság 
nélkül.

— A jólelkn plébános összevonta sze­
möldökeit.

— H >gy beszélhetnek ily on bolondot 
kendtek. Hinzen nem jöhetnek onnan vissza 
az emberek!

Hiába való miodea beszéd.
— Már pedig úgy van. A saját fü- 

lünkkel hallottuk, hogy húzta a harangot
Lelkiismeretes pap volt Kővár plébá­

nosa, meg akarta nyugtatni híveit. Másnap 
e>te felé bvlopózott a kastélyba. Egyenesen 
be az ebédlőbe.

Az ebédlő ablakai az udvarra nyíltak. 
Vele siemben egy gazdasági épület volt,

jtöchetstäöter S. €. 8 B. Ki
Piaca u 40. Hungária kavóházzal szentben. ® •->

már Debreczen is jobbin megnézi, 
hová teszi a garast. Bár »ennyire sze­
retne is divatosabb kü só?, ékszere­
ket, tartózkodóiig bán a pénzével, 
mert a váltólejáratokat fizethetik majd 
a keresek; a város közönség», holmi 
pótadókkal.

Most már csakugyan szüksége 
van arra, hogy bcczézgeasék. Ez a 
reménység talán nem is ok és alap-
nélküli, mert ujabbsn erről győződ­
tünk meg, hogy a minisztériumok kez­
dik, belátni, hogy Budapest torkig jólla­
kott már s ideje, hogy az eddigi önere­
jükből haladó nagy városokra kerüljön 
a sor.

Pár nap előtt miniszteri tisztviselők 
jártak Debreczenben, akik egész őszinte­
séggel ismerték él, hogy Debreczen hala­
dása rohamosan tör utat s hogy saját 
áldozatai után megérdemli azt a segítsé­
get, amelylyel az ország második váro­
sává fejlesszék.

Debreczen h dadájával, rohamos 
fejlődésével a vidék egyetlen városa sem 
bir lépést tartani. Ha erre s a fenti 
nyilatkozatra súlyt fektetünk, nem 
vész ki szivünkből aa a remény, bogy 
Debreczen még az ország második 
városa lehet.

Budapest már jóllakat, Debre­
czen, a magyarságnak ez az egészsé­
ges fészke, pedig most várja a fino­
mabb táplálékot. Felső és belső se­
gítség közösen negygyá teszik b ak­
kor csakugyan igaz lesz, amit ma mi 
is s úgy látszik a hivatott körökben 
is óhajtanak, hogy Debreczen az ország 
második fővárosa legyen.

Debreczen & régi világban
Kegyelem a halálraítéltnek egy kis 

borért.
Debreczen, jan. 1.

Hát már az szent igaz, hogy rógente 
kevesebb volt a törvény, de ami volt, biz az

— azon lógott a harang. Fölötte padiéi 
volt.

Itt leste a titokzatos szellemet a plé­
bános. Elérkezett a vacsora ideje, leszállt 
& homály. Egyezerre csak kidugja a fejét 
egy sötét. alak az átellenes psdléron vá­
gyott ugrik, rá egy er, esen a csengőre, az 
megkondnl és messze elhangzik a : bimm, 
bamm!

Egy kandúr pedig vidáman cdllogó 
szemekkel indul a kamera felé éjszakai va­
dász stra.

A plébános tisztába volt az egész rej- 
télylyel. A kastély la tói mind élsz éledek, 
essz a ház macskája maradt kü a régi 
fészekhez. Fenn a gazdasági épület padlá­
sán volt a macska tanyája, nappal níudt a 
este felé, a rendes megszokott időben le­
járt az épületben egeréazni. A padlás nyí­
lásáról a csergőre ugrott, a mely orré 
megszólalt.

Hiebs mágyitrázta azonban a pKbá- 
ros ur hiteinek a dolgot, nem hitték el a 
azóta, ha idegen jön, mindenkit úrnak az 
elátkozott kastély!ól, mert:

— Nemzetes Borszék? András nem 
tud társaság nélkül meglenni a túlvilágon 
ét » vacsora idején hazajár a lelke.

_______  Rilla Jenő.

tp raktár f
Bevésett szabott ár! Saját gyártmány!



Itt), január 1. Debrkczbmí Ujsie
kissé eaigoru volt. Debreczen váróé régi 
jegyzőkönyvei számtalan feljegyzéssel tanús­
kodnak amellett, milyen vasszigorral, éber­
séggel őrködött a tiezteletes Tanács a polgár­
ság tiszta erkölcsei felett. Halállal lakolt az 
is, ki az Istent káromolta, a kit tiltott szeret­
kezésen kaptak, épen úgy, mint a rabló gyuj- 
tegató, a gyilkos. Ha feltámadnának a XVI. 
és a XVII. század bírái s újra ők osztogatnák 
az igazságot: halálos büntetés tizedelné meg 
az omberisóget.

E korszak erkölcsi felfogására és igaz­
ságszolgáltatására jellemző az a néhány adat, 
asely Debreczen város protokollumában híven 
megtalálható. Borbély Benedeket a véle hi­
tetlenül élő menyecskével együtt 1566-ban 
lefejeztek. A krónika szerint Balázs nevű csen­
gni pap is (Balasius quidam presbyter ex 
6hynger) szörnyű módon lakolt, amiért asz- 
szonyok körül túlságosan legyeskedett. Tüz- 
halálra ítélték. Az Ítéletet rajta Debreczenben 
végre is hajtották (1568).

Különösen a XVII. század második és 
harmadik évtizedében találunk sűrűn halál­
büntetést a VII. parancsolat ellen vétőkre. A 
halálnemek különbözők voltak. Gerlicze Ist­
vánnak fejéi vették (1622). Ősire Andrást 
nyársba húzták (1626). Varga Jánost, aki fe­
leségét hűtlenül elhagyá, más asszonyával 
•sapott össze, kerékbe törték (1633). Bucsainé 
asszonyt megégették (1636). Nős paráznaságért 
szintén halállá! bűnhődtek Nagy Benedekné 
(1625) és Bagoly Györgyné (1629).

A hajthatatlan tanács ritka esetben gya­
korolt enyhébb büntetés kiszabásával irgal­
masságot a tilos módén szerelmeteekedőkkel. 
Például Nagy Zsigmond nejét, Piroskát ke­
gyelemből csak mezítelenre vetkeztették s úgy 
vesszözték meg (1552), Csizmadia Balázsnét, 
Bánki Katát is kerékre kötözték, megvesszőz 
ték s azután a városból száműzték (1627.) — 
Kzabó Jánosáét ugyancsak megvesszőzték, 
•zenkivül ekMézsiát kellett követni, de már 
•z elől megszökött a kikapós menyecske 
(1624). Bangó Katának is ekklézsia követés­
sel vették el kedvét a könnyüvérüségtől. Tizen 
•t napig állott a bűnbánó helyen (1636.) Mint 
érdekességet emlitjük meg, hogy például a 
kubai protokollumban föl van jegyezve egy 
Ítélet mely igy hangzik :

„Szabó Peter több Ízben falopásban 
keropóváltatván, halálra Ítéltetett. Megvál­
totta magát hav kanta boron.11

Hát amint méltóztatik látni, még ebben 
a szigorú erkölcsű időkben nem volt ismeret­
len a korrupezió.

Nem hiába marad rajta a kabaiakon:
— Hogy mit is iszik...?

Széli Kálmán miniszterelnök folyó óv 
január hő első napjaiban Becsbe 
utazik. A minitzterelnök megteszi ez alka­
lommal a szokásos újévi tisztelgő látogatá­
sokat az uralkodóház tagjainál s kétségkívül 
tájékozást fog ?zerezni az osztr<?r politikai 
viszonyoknak az uj birodalmi tanácsi 
választások folytán várható alakulásáról is.

Ellenzéki párt újéve. A függetlenségi 
Kousuih-párt tagjai újév napján a párt al- 
elnökénól Győry Eleknél fognak tisztelegni. 
Az tidvózlő beszédet Barabás Béla tartja.

A párt tszjei kedden délelőtt 10-11 óra­
kor gyűlnek össze a pártkor helyisSgé-

A belgrádi koriak rejtelmei.
— Fővárosi tudósítónktól. —

Dragína királyné megmórgezóse. — 
Ahalva született trónörökös. — Máso­
dik gyilkos merénylet a királyné elien.

—- Milán exkirály apanage-Ja. —

Keskeny viz sár választja el Megyar- 
országot a szerbek országától, Belgrád kő- 
hsjitásnyira van a magyar határ szélétől és 
mégis a titoknak sötét fátyol» borit ja azo­
kat a vért fagyasztó, rettenetes eseménye­
ket, amelyek úgyszólván az egész ország 
szeme előtt játszódtak le, a közel múltban. 
Dráma drámát ért. A Borgiák korát éli 
Szerbia, azzal a kiilömbséggel, hogy ott a 
mérgen kívül az öldöklésnek még ősi szer­
számát, a gyilkol is használják. Az álta­
lános zűrzavar embereket dob a fölszinre, 
hogy ismét eltüntesse őket. Senki sem kér­
dezi, hova lettek. A kíváncsiság veszedelmes 
dolog a szerbek országában.

Emigyen vezette be elbeszélését egy 
valaha nagy szerepet játszott volt ezeib 
államférfi, aki a minap utazott keresztül 
Budapesten Oroszország felé és akivel 
alkalmam volt a szerb viszonyokról hossza­
sabban beszélhetni. Sok érdekeset mondott. 
Ezúttal csupán a belgrádi konakb&n leg­
utóbb lezajlott eseményeket adom vissza, 
úgy, ahogy azt tőle hallottam.

*

Szerbia befejezett dolog előtt állott, a 
mikor Sándor király házasságát prokla- 

: málta. A nép megnyugodott a változhatat- 
! lanban. — A hadsereg azonban és az 

ország sorsát intéző úgynevezett kisebb 
udvar felháborodott, felz üdült. A katonák 
tudták, hogy a királynak házassága teljes 
szakítást idéz a házasságot a legerélyeseb­
ben ellenző Mtlán exkirálylya!, a hadsereg 
bálványozott fóhadparancsnokával. Azok az 
udvarbeliek pedig, akik D.agiua ellen intri­
káltak, bukásuk küszöbén állottak. A játsz­
mát azonban még a befejezett ténynyel 
szemben sem adták föl. Részükről csak meat 
kezdődött el a voltaképpen való harcz. 
Kiadták a jelszót: „KI kell gördíteni utjok- 
ból az akadályt! Halál reá, a királynéra!

Gólya szállott a konak fedelére. Tele- 
pedéae szorosabb kapocs kovácsolását hir­
dette a király, a feleség és a nemzet 
között. Teás est volt a konakban. Az aro­
más italt fölszolgálták. A királyné előtt 
párolgó csésze fölazinén faszáiba úszott. 
Még a rövidlátó király is észrevette. Intett 
és egy másik csésze teát hoztak a király 
uónnb. Egy órával később a királyné gör­
csökbe esett. A társaság szétoszlott. Csak 
a király maradt feleségének betegágya mel­
lett. Hajnalban megszületett Szerbia trón­
örököse — hálva. Mély csönd borult a kiráyi 
házra, kapuit elzárták. A királyáé halódott, 
erős szervezete azonban megbirkózott a 
méreggel.

Eunek az eseménynek a nyomán töb­
ben az udvari személyzetből eViutek. Senki

sem kérdezte, hogy hová lettek, mivé 
váltak.

*

Hetek múltak és a királyné teljesen 
fólépült. Első sétáját végezte a parktan. 
Alkonyodott. Senki sem kísérte, csupán leg­
bizalmasabb udvarhölgye.

A lugas felé tartottak. Oda is értek. 
Ebben a pillanatban két megtermett férfi 
ugrott, eléjük. Kezükben élesre fent. tőr 
villogott. Egyikőjük a kir/lynó felé sújtott. 
Dragina összerogyott, elalélt.

Ebben a válságos pillanatban az udvari 
kertész alakja vo!t láthatóvá. Epy ugrással 
a merénylők előtt termelt. Az udvarhclgy 
jaj? eszékel ve elmem kait.

Iszonyú dulakodás, élet-halál h;r,z 
támadt a kertész és a kei merénylő között. 
A zajra az őrség is felriadt, fegyvercsör- 
tetés bar gzott föl, A kertész vértől borítva 
a királyné meiié rogyott. A merénylők me­
nekülni igyekeztek. Késő veit, a katonai rök 
elfogták és ártalmatlanná tették őket. 
Néhány perez múlva a király is megjelent 
a véres helyeimen. A királyné magához 
tért, a tőr szerencsére csak a vállát 
horzsolta.

A merénylők eltűntek. Nyomuk veszett.
*

A dráma lejátszódott, a komikum 
következik. Á táviró nemsokára ezt a hírt 
kopogja viasza: A skupstina Milán exkirály 
apanage-ját a jövőre nézve félmillióban álla­
pította m<g. Minden, a király és apja között 
a kibékülésre vonatkozó hir alaptalan.

IRODALOM.
Dr. Király Péter verskötete. Előfizető 

gyűjtőim kozüi többen felkértek, hogy „A 
Rabság világából“ ez. verskötetem kiadását 
legalább egy nőnapig halasszam el, mert a 
gyűjtésre megszabott idő nem < i g ahhoz, 
hogy ők ismerőseik kö-éban a g ■ ajtóst be­
fejezhessék. Ily körülmények közt szives 
tudomásokra juttatni kívánom m .dazoknak, 
a kik „Gyűjtő-ivek“ birtokában vann&k, 
hogy verskötetem kiadását 1901. február hó 
1 re elhalasztottam és kérem a gyűjtő 
iveknek s előfizetői összegekne - legkésőbb 
1901. évi január bó 20-ig leer őő beküldé. 
sót. Debreczen, 1900. évi douzember hó. 
Tisztelettel Dr. Király Péter.

újévi ajándékok \V<yÍSZ
IgT legszolidabb szabott árak mellett *1**$

A búr háború.
A burok győznek.

— Távirati tudósítás. —
Hamburg, decz. 31.

A „Neue Hamburger Zeitungénak 
táviratozzék Londonból : Fokvárosból jelen­
tik decz. 27-éröl az oranjei Lvrcztérről : 
Do Wett búr tábornok győzelmes csaták 
után ismét keresztül tört a Vet folyó n el­
lett az augoiok vonalán és akadálytalanul 
vonult a tabanehusmilfi^di utón egészen 
Laeuukopig és ott találta Knox, White, 
Pilcher és Barker tábornokoknak a Fokföld 
védelmére délre rendelt dandárait Vájjon 
De Wett csak azt akarja e megakadályozni, 
hogy ezek a csapatok átmenjenek a Fok- 
főidre, avagy maija is » Fokföldre akar 
betörni, még nem tudni.

posxtókereskedónói
szerezhetők be

Kossuth utcza 
Takarékpénztár 

ápület.
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London, decz. 30.
K-'tchener lord szt táviratozz», hogy 

a holvétiai angol őrhelyet, amely erős 
állásban volt a machadodorp lydenburgi 
vasút mellett, tegnap repgel elfoglalták a 
burok. Angol részről 58 ember esett el 
vagy sebesült meg, 200 ember pedig fog­
ságba került. Kitchener azt jelenti, hogy 
egy kis csapattal nyomában van az ellen­
ségnek. Helvétia visszafoglalását belfasti 
segédcsapatok segítségével viszik keresztül.

London, decz. 30.
Kitchener lord jelenti Pretoriából 

tegnapi kelettel: Fokföldön a helyzet nem 
igen változott. A betört búr hadak közül 
a keletiek kis csapatokra oszlottak, mig a 
nyugotiak Delileytől és Torneoroft tói ül­
dözve Carnar felé nyomulnak előre. French 
tábornok megszállta Ventesdorpot. Clemens 
tábornok azt jelenti, hogy a Rustenburg 
felé vivő utón ellentéiíásra talált. A kelet 
felé vivő vasúti vonalat Pan közelében 
levegőbe röpítették. A pangertoni vonalon 
ma reggel megállítottak egy vonatot. White 
serege Senegal ha érkezett. Clemens és 
Boyes tábornokok megakadályoz rák De 
Wettet abban, hogy keresztültörjön dél 
felé.

Lázár György pothering! születésű csaló 
ügynököt, ki országszerte megbízatás nélkül 
a morvaországi telcsi függöny-, szőnyeg- és 
redőnygyár nevében megrendeléseket gyűj­
tött és 30—40 százaléknyi előleget felvett.

Templomavatás. Lélekemelő szép ünne­
pély folyt le vasárnap a szatmármegyei Ér- 
Kört vélyeten. A másfélezer lelket számláló 
ottani ev. ref. gyülekezet uj tornyát, harang­
jait, mequji'otfc templomát és uj fiúiskoláját 
avatta fel, egyúttal a magyar keresztyénség 
megalapításának 900-dik évfordulóját is 
ünnepelte. A költségek egy részét a hívek 
önkéntes adakozásából fedezték. így például 
az uj toronyórát néhai Szikszay József deb- 
reczeni polgár és özvegyének alapítványából 
készítették, a szószéket pedig Garnai Elek 
és neje körtrólyesi lakosok díszítették fel 
a maguk költségén. Az iinneyólyes isteni­
tiszteleten Pataki Sándor ottani lelkész 
predtkált, Ri.cz Elek kis majtónyi lelkész 
urvacsorai beszédet mondott, Erőse Lajos 
debreczeni tanár pedig keresztelt. Este igen 
népes bállal rekesztettek be az ünnepélyt.

KARCZOLATOK;
Itt a januáriusi debreczeni vásár. 
Sokan örülnek a vásárnak, hogy 

a komédia.
Furcsa! Másszor meg sok 

komédiás.

sok

a —

von.
Tűz H.-Dorogon. Az éjjel 12 órakor 

tűz lármára ébredt fel Dorog város közön­
sége. Még eddig ismeretlen okból a vá­
rosházán egyik előszobában keletkezet a 
tűz és már elhanvasziotta a közigazgatási 
jegyzői iroda ajtaját is, mire a tűzoltók 
nagy fáradság árán elfojtották a veszedel­
mes elemet. Az anyakönyveket a szom­
szédba hordták át. A tűz fél 3 ig tartott.
Egy uzoba mannyezete is lángot kapott, ds> í 
eloltották.

Icgalmas jelenet. Hollander Ferancz 
szegzárdi lakos a karácsonyestót ünnepelte 
családjával. Épp eloltották a karácsonyfa 
gyertyácskáit és eatebédhez ültek, midőn 
hirtelen nagy riadalom támadt az udva­
ron s általános rémületre egy vsd tekintetű 
férfi rohant hajdon fővel és tépett ruházat­
ban a szobába, és ae szó, se beszéd: a csa­
ládfőre vetette magát. Aztán Hollandomét 
ragadta meg, lekapta fejéről a kendőt s 
betömte az ájuldozó nő száját. Végre a 
szomszédok meghallották a kiáltozást.
K^gkötözték a rugkapáló, vadul hadonázó 
merénylőt és boltié érték a községházára.
(Rt kiderült, hogy S.rabéi Magyar János 
nevű lantói illetőségű kocsis es közveszé­
lyes örült. Másnap reggel beszállították a 
szegzárdi Ferencz-közkóiházba

Az anyós szerelme. D Szabó Zsuzsánna 
hajdúnánási vén asszony szemet vetett tu­
lajdon vejére. Éa hogy a fiatal gazda kitért 
a cs&bitó szavak és az ígéretek elől, a 
szerelmes vén asszonyban szörnyű terv fo- 
fogamzott meg. — Elhatározta, hogy 
megöli leányát, mert ez állja útját 
»utak, hogy a deli ember az övé le­
hessen. Szereceikából port csinált és a mér­
get a leánya cselédjének ada odta, azzal 
a meghagyással, hogy öntse azt asszonya 
italába. A leány meg is ígért mindent, de 
természetesen első dolga az volt, hogy a 
községházára fusson, a hol azután feljelen­
tette a tigrisszivü vén boszorkányt. Ahatóság 
nyomban le is tartóztatta Szabó Zsuzsát.

Elfogott szélhámos. Sátoralja- Ujhelyről 
távirja tudósítónk: Schmidt rendőrkapitány 
jó fogást tett. Elfogta Weisz Sámuelt, alias

Üzletem áthelyezése
zniatt.

Most az újévi politikai beszédeket 
várja a világ,

Pedig hiába, mert egészen bizonyos, 
hogy valamennyi beszédnek csak ez lesz a
tartalma: 'Nesze semmi fogd meg jól.“

És aztán uj esztendő napján vájjon 
mi alkalmatlanabb a magyarnak?

A sok gratuláczió ? vagy a kontó ?

Újév reggelén azt mondja egyik pol­
gár a másiknak:

— No komám, a választások már 
előre vetik árnyékukat

— Honnan tudja kend?
— Mert az ó-esztendő után az uj- 

esztendőben hajnal óta nagyon sokan buk­
dácsoltak az utczán.^

Vilmos császár miért folytat most oly 
rettenetes angol-barát politikát?

Mert szereti a változatosságot.
Eddig mindig azt hirdette, hogy a 

nagyatyja szellemében kormányoz, hát most 
megpróbálja a nagyanyja elve szerint 
kormányozni.

Budapesten a múlt héten ingyen oszto­
gatták a kenyeret.

liehet Debreczenben is ingyen kapni 
kenyeret — hitelbe.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ A földesi anyagyilkos- Antos

Mogyorósi Gyula, az anyagyilkos — 
az utóbbi napokban ■— a fogházban 
nagyon megtört, most már tudja, hogy 
az örökös lelkifurdaláson kivfil, leg­
jobb esetben életfogytiglani fegyház 
büntetés vár reá. — Autós Gyula 
csinos legény volt, de az utolsó hét 
izgalmai nagyon megviselték. Tudósí­
tónk jelen volt, mikor a fogházból a 
vizsgálóbíróhoz szuronyos őrök felve­
zették, de a deli legény helyett meg­
görnyedt, halavány arczu legényt

látott. Antost családjának egyik tagja 
sem kereste fel a fogházban. Szomba­
ton Antos kérette védőügyvédjét, 
kinek elmondta, hogy nagyon fáj 
neki, hogy édes apjával nem beszél­
hetett, szeretné megkérni, hogy ne 
hagyja el őt a jelen helyzetében. Vé­
dője megígérte, bogy legközelebb 
beszélni fog apjával. Antos Gyula 
nagyon bízik abban, — hogy — ha 
édes apjával beszélhet és elmondhatja 
neki, hogyan befolyásolta az az asz- 
szony tettének elkövetésére, kit ő 
évek óta szeretett — nem fogja fiát 
megtagadni.

Szerelmi dráma a piacion-
A asszony bosszúja,

— Baját tudósitónktól. —
Véres gyilkosság történt e hó 

29-ón a medgyeai piacon. Szotykó 
József medgyesi lakos nem volt meg­
elégedve az ő hites feleségével és 
Batyala Jánosné fiatal özvegy asszony- 
nyal bensőbb viszonyt kötött. Ez idő 
óta Szatykóóknál teljesen megbom­
lott a házi béke és az asszony boszut 
esküdött megrontójuk ellen.

A múlt szombaton reggel Szalykó 
eltávozott hazulról mondván, hogy a 
piaczra megy. Nemsokára Szatykóné 
is követte a férjét, hogy rálesaen. 
A piaczon találkozott is Szatykóval, 
aki már ekkor a szeretőjét kisérgette. 
A mélyen sértett asszony a nyílt 
piaczon neki rontott a férje szerető­
jének s egy előre elkészített nagy 
konyhakéssel két életveszélyes szúrást 
ejtett rajta,

Ekkor Szatykó kiragadta a fele­
sége kezéből a kést és egy döféssel, 
mely szivét érte az asszonynak, le- 
teritette. A másik sérültet, Batyalánét 
még élve szállították el a harcztérről, 
de másnap belehalt sebeibe. Szatykót 
ott nyomban letartóztatták s a vizs­
gálóbíró rendeletére tegnap bekísérték 
a törvényszékhez. Szatykóné négy 
áva gyermekét a rokonság vette 
oltalmába.

IPAR ÉS KERESKEDELEM.
Törvényjavaslat a ksreskadelml alkal­

mazottakról. Hegedűs Sánder kereskedelem­
ügyi miniszter & kereskedelmi alkalmazot­
takra vonatkozó többféle törvényes rendel­
kezéseket és rendeleti utasításokat, melyek 
szétszórtan részint a kere kedelmi, részben 
az ip»rtörvónyekben találhatók, egyesitteti 
s részint a mostani viszonyoknak megfele­
lően módosítva, még a mostani ülésszakban 
a kópviselőház elé terjeszti. Előzőleg a 
vélemények és óhajtások kifejezésének utat 
nyitva, a kereskedelmi miniszter a törréuy- 
tervezeteket megküldi az érdekelt kereske­
delmi testületeknek és szakértőknek.

A vasúti jegyek meebomab-
bitása. (Éjjeli távirat.) A kereskedelmi 
minisztérium intézkedése alapján a 
kezdeményes vasúti jegyek és az évi 
bérletjegyek érvényességét 1901. évi 
január 15-ig meghosszabbítottak.

újévi ajándékok
leszállított árban

kapliatók

Lám Sándor
üveg és porczellán üzletében 

DEBBEGZEN
Piaez- és Hatvan-utezasarkita.
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Magyarok a pápa előtt.
A magyarok zászló-ajándéka.

— Távirati tudósítás. —
Budapest, decz. 31.

200 magyar katholikus zarándo­
kolt el a múlt héten Rómába, hogy 
második Sylvester pápa omlóke fölé 
kitűzze a magyar katholikusok ado­
mányaiból készült díszes lobogót. A 
zarándokokat Kálmán Károly orsz. 
képviselő vezette, hozzájuk osatlako- 
eotfc Rómában Kohl Medárd, a most 
felszentelt püspök és dr. Fraknói 
Vilmos, a tudós czimzetes püspök. A 
gyönyörű zászlót, a melyen ez a fel­
irat van: A Szent Korona Adományo­
zójának •— A Szent Korona Hü Ma­
gyarjai.

Maga a pápa áldotta meg a lo­
bogót, majd a küldöttséget belső ter­
meiben fogadta, a hol nagy szeretettel 

.nyilatkozott a hitbuzgó és vallásos 
magyar nemzetről. A zarándokok ez­
után a Szent Péter templomba vo­
nultak, a hol Kálmán Károly prédi­
kált, Magyarország 900 éves keresz­
tény történetét rajzolva. Sylveszter 
pápa szarkofágjánál Fraknói Vilmos 
gyönyörű beszédet mondott. Hódolat­
tal és kegyelettel jelentünk meg — 
agy mond — emléked előtt, a ki 
900 évvel ezelőtt adtad Hazánknak a 
szent koronát. A századokon át sok 
minden változhatott, de a magyar 
nemzet kegyelete az őrök vallás szent 
széke iránt örökre él. Megújítjuk itt 
a kegyelet fogadalmát és áldást ké­
rünk Hazánkra, koronánkra és kirá­
lyunkra. Hálával adózunk XHI. Leó 
pápának, a ki lobogónkat és hazán­
kat áldásában részesítette.

A zarándokok ma érkeztek vissza 
Budapestre.

GAZDASAS.
Az Idei b 01 árak lassan ugyan, de azért 

mégis emelkednek Pest és Esztergom vár­
megyében több helyütt élénken folyik a bor- 
üzlet és az árak is 1 — 2 koronával javultak. 
A borok ára Esztergom vidékén 40—50 
korona, Vácz vidékén 36—46 korona körül 
mozog.

A debreczeni népszámlálás.
Népszámlálási közlemények.

Debreczen, jan. 1.
1. A helyi vasút igazgatósága a 

városi hatóság azon megkeresésének, 
hogy a népszámláló biztosok és kísérőik 
a polgármesteri igazolványnak a vo­
natokat kísérő kalauzok és ellenőrök 
előtt vitló felmutatása mellett a kis- 
vesuton január 1—10 dikéig bezárólag 
minden dijj nélkül utazhassanak, szi­
ves készséggel tett eleget s erről 
Láber Mihály ügyvezető igazgató már 
értesítette is a népszámláló bizottságot.

2. A népszámláló biztosok semmi- 
nernti jelvényt nem viselnek, mert ew

kellő igazolásul úgy sem szolgálhatna; 
hanem tartoznak minden háznál és 
lakásnál a családfőnek mint városi 
népszámláló biztosok bemutatkozni és 
kívánatra a polgármesteri aláírás éa 
pecséttel ellátott igazolványt is elő­
mutatni. Habár az egyöntetűség vé­
gett ezólezeríinek mondatott is ki, 
hogy a népszámláló lapokat a bizto 
sok töltsék ki mindazonáltal a csa 
ládfő határozottan kifejezett kivána- 
tára, tartoznak illetőnek a szükséges 
lapokat — saját kitöltés végett át­
engedni és a kölcsönösen megállapí­
tandó határidőre azokért ismét el­
menni.

3. A népszámlálási bizottság tag­
jai és & város belterületén működő 
biztosok és kísérőik, ha külön meg­
hívóikat esetleg nem kapták volna 
kézhez, ezúton is értesittetnek, hogy 
holnap, január 2-dikán d. u. 6 órakor 
a városháza nagytanácstermében az 
első ősezeirási nap eredménye és a 
szerzett tapasztalatok megbeszélése 
végett értekezlet tartatik, melyre már 
az első napon (jan. 2) kitöltött össze­
írás! lapjaikat hozzák fel és ószleletei- 
ket adják elő.

A külsőségekre nézve ezen össze­
jövetel csak annyiban vonatkozik, a 
a mennyiben arra idővesztós nélkül 
bejöhetnek az ősszeirók. Éppen azért 
ők meg sem hivattak.

4. A birtokok nagyság szerinti 
meghatározására né3ve Zoltai Lajos 
a következő javaslattal teszi a debre­
czeni viszonyok figyelembe vétele 
mellett, u. m.:

a) kisbirtok: 30 katasztrális 
holdig.

b) középbirtok: '30 — 200 kataszt- 
rális holdig.

c) nagybirtok 200 katasztrális 
holdon felül (és igy a törpebirtok s 
egyéb elnevezések a debreczeni birto- 
kok nagyság szerinti oeztályozásánál 
mellőzendők).

5. A népszámlálási iroda Simonffy- 
utcza 1-ső sz. földszint 3-ik szám 
alatt van.) Irodai órák Jannár 2-től 
kezdve d. e. 9—12-ig, d. u. 3—6 
óráig. Mindennemű felvilágosítások és 
és nyomtatványokért szíveskedjenek 
úgy a számlálóbiztosok, mint általa 
ban a t. ez. közönség odafordulni.

MULATSÁGOK
A debreczeni kereskedők bálja. A deb­

reczeni kereskedők február 9 ón fényes 
bált tartanak, amelynek rendező bizottsá­
gát már megalakították. — A bál védnöki 
tisztét Fenj éri Zádor Lajos a kereskedő 
társulat részéről és Szabó Kálmán a keres­
kedelmi és iparkamara részéről fogadták 
el. A bá’bizottság elnöke: Szabó Sándor; 
alelnökök : Bosznay István, Molnár Ferencz, 
ífj. Kardos László, Kaszanyitzky Andor és 
Komlóssy Lejos.

A hadházi függetlent égi és 48 as kör 
tánczestélye, a melyet karácsony tnásod-

n apján tartottak meg a négy vendéglő ter­
mében várakozáson felül kitünően sikerölt. 
Már az első csáidáat is száznál több pár 
tánczolta és Berki Náczi zenekara mellett 
virratig fesztelen jó kedvvel mulatott a 
nagy társaság, A rerdezőséget elismerés 
illeti a pompás mulatságért a mely egy­
szerre anyagi és erkölcsi eredményt ho­
zott.

Fehér estély. Ezt a czimet adta a 
debreczeni Jogász és tisztviselő-kör táncz- 
estólyének, amelyet február 2-án a Bika 
szálloda dísztermében fognak megtartani. 
A bálrendező bizottság élén mint elnök 
Dobieczhj Sándor áll, akinek neve elég 
garanczia a bál fényes sikerére. A nagy 
rendezőbizottság vele együtt buzgólkodik 
azon, hogy a jogász és tisztviselő-kör ez 
idei tánczestélye fényesség és látogatottság 
dolgában mivel se maradjon mögötte a kői 
múlt évi báljának.

Gyilkos katonák.
A bakák bosszúja.

A temesvári katonai fogház lakóinak 
száma ismét szaporodott. Négy bakát ki­
éért be oda tegnap a cserdőrseg azért, 
mert gyilkosságot követtek el.

A temesvári házi ezrednél szolgált 
Csukái Illés, Csapó József, Bide János és 
Unger Antal mindannyian gyarmati legé­
nyek, kik az ünnepeket otthon töltötték 
szüleiknél.

Karácsony másodnapjén mulatság volt 
a faluban. Éjjfél felé a négy baka már ala­
posan berúgott s ekkor összevesztek a 
czivilekkel. Verekedésre került a dolog s a 
négy katona oldalfegyverót rántotta elő s 
azzal több embert megszurkált. Végre is a 
czivilek legyűrték a négy katonát, elvették 
az oldalfegyvereiket s azokat velük együtt 
kidobták a korcsmából.

Másnap este a négy katona i.-mét ta­
lálkozott s elindultak, hogy ellenfeleiket 
kilessék. A mint az utczáu barangoltak, 
szembe jött velük Pavik József és Lsky 
Sándor mind a kettő azok közül való, kik 
a katonák leverésében részt vettek. A négy 
katona megrohanta a két legényt és & 
szuronyaikkal kegyetlenül össze szurkálták, 
úgy annyira, hogy mind a kettő eszmélet­
lenül terült el a földön. A merénylet elkö­
vetése után az áldozatokat^bevonszolták 
egy üres telekre és ott hagylák ő et, hol 
másnap reggel mind a kettőt megmered re, 
halva találtak az emberek.

A gyanú rögtön a négy katonára irá­
nyult, kiket a csendőrség le is tartóztatott. 
Az esetről táviratilag értesítették a te­
mesvári királji törvényszék vizsgálóbíróját 
és a hadbírót, kik még tegnap reggel meg- 
órkezetek a községbe s a vizsgálat megej- 
tése után a négy gyilkost erős ctendőri 
fedezet alatt bekísérték a tomcs'éri Jihto- 
nai fcgháíba.

Kirabolt templom.
Betörők a templomban.

Vakmerő rablást követett el e hó 
27-ón néhány elvetemedett nibanczleg^ny

í j Nagy újévi vásár!
* • A lehetőségig leszállított árak!

Női ruhaszövetek- vászon, fehérnemű és téli női és gyermek 
a „Kék csillaghoz. (WiilcrsiviitFiilöp liüi Piaez-u liislemplommal szemben.) -------— ielöliók. —----- ------------
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Hid if on. Kirabolták a templomot, mivol azt 
hitték, hogy a temp'omi perselyek, melyekbe 
az ünnepek alatt sok pénzt dobott be ez 
ájtatos kiiönség, tele vannak pénzzel. — 
Horeczky Perei ez, Kukli Simon és Barát 
Antal voltak a gonosztevők, kik e hó 27 ón 
éjjel feltörték a aeVrvstyeajtót s azon be­
hatolva, b ajutott« k a templomba

Először is a perselyeket törték föl, 
de biz ez okban nem találtak semmit sem, 
mert előtte való nap a sekrestyés kiürítette 
valamennyit. Bosszújukat azután azzal akar­
ták kielégíteni, hogy feltörték a szentség- 
tartó szekrényt s az értékes szentsógtartőt 
magukhoz véve tovább kutattak. Eközben 
az éjjeli őrök észrevették, hogy valaki van 
a templomban. Körüljárták a templomot s a 
nyitva talált szélű-jstyo-sjíón be akartak 
menni.

Ezí azonban észrevették a betö:ők is 
és kifelé menekültek s az utjokat álló éjjeli 
őröket megtámadták, miközben Horeczky 
Ferenc.? a kezében tartott lopott szentség­
tar tóval Vitt József éjjeli önnek kiütötte 
az egyik szemét. A betörőket mégis sikerűit 
elfogni H megkötözve kísérlek s, csendőr- 
1 .ktatiyá-a, hói fogva tartották őket.

SZÍNHÁZ.
Mozgó fényképek. Tagnap este felelte 

kis számú közönség nézte végig a Mozgó 
ten; képek előadását. Az elős.dás a közép- 
szerűség színvonalán állott, ső< mintha 
némi vmíatottiiágot is eszeltünk volna az 
ensamblen. A szereplők közül a Tanay párt, 
tov-bbá Kiss I ónt, Fái Flórát, Komjáthyt 
és Szstmáryt i lati eíiamorés. Ö/ók volt a 
közönség tapsa.

4 nagyvir;dl primadonna. Somogyi 
Károly színtársulata a közönség állandó tá­
mogatása mellett működik Nagyváradon. A 
direktor természetesen lehetőleg jó előadá­
sokkal akarja viszonozni a inüjiártolást és 
igy már a következő évbon jelentékenyen 
kibővíti társulatát. Koloratur-énckesaőnek 
Székely Irént, a kolozsvári Nemzeti Szinház 
remek hangú énekesnőjét szerződtette Somo­
gyi, mig a szubrett-szeropkörre Ámon Mar- 
gitot, a Népszínház egyik ünnepelt prima­
donnáját nyerte meg vendégnek az élelmes 
direktor. A nagyváradi közönség érthető 
örömmel fogadja ezt a szaporodást, a mely 
lehetővé teszi, hogy Nagyvárad igazi magas 
nívójú operett-előadásokban gyönyörködjék.

Heti műsor. Szerdán: Vasgyáros, szín­
mű. Csütörtökön: Felfordult világ, operett. 
Pénteken: A baba, operett. Szombaton: 
Buborékok, vígjáték. Vasárnap délután: 
Boccació, operett; este A notre dámci to­
ronyőr, sznmü 6 képben.

Debreczen város légssesagyár- 
tulajdonos.

Az augsburgi légszeszgyár átvétele.

, — 3íját tudósítónktól —
Debrecz n, 1901. jan. 1.

Tegnap délelőtt. 12 órakor adta 
át az augsburgi légszesz iparíársulat 
igazgatója Róth A. József H gyártele­
pet és tartozékait a város küldöttei­

nek s azon percztól kezdve a város 
részére gyártotta az öt óriási tüzk&t- 
l&n a világi tó légszeszt és a tegnap 
esteli világítást Debreczen város terü­
letén már házikezelési gázmi csinálták.

Az átadási ás átvételi eljárásnál 
jelen voltak: Komlóssy Arthur főjegyző 
adni a polgármester helyettese, Körner 
Adolf tanácsnok, a világítási bizottság 
elnöke, Szabó Kálmán, Balogh Mihály, 
Bechert Manó éa K. Kiss József vilá 
gitási bizottsági tagok, Debreczeni 
Jenő igazgató, Frohner Géza könyv 
vezető és Kaszay József pénzkezelő. 
(Oláh Károly és Roncsik Lajos tanács­
nokok betegségük miatt gátolva vol­
tak a részvételben.)

Az átadási és átvételi okirat, a 
1 altér és egyéb mellékleteknek felol­
vasása — B a gyártelep és helyisé 
geinek tüzetes megszemlélése után — 
Roth igazgató átadta ós Komlóssy fő­
jegyző a város nevében átvette a 
gázgyárat és tartozékait a város házi- 
kezelésébe, Körner Adolf tanácsnok 
pedig a dabrecseni első takarékpénz­
tár által kiállított, polgármester és 
főjegyző által aláírott s az osztrák­
magyar bankra szóló 25 ,0 0 koronás 
Cheque utalványt átadta az augsburgi 
r. társ. részére Roth igazgatónak.

A városi igazgató Debrcczeni Je 
nőnek adták át ezután a gázgyár 
vezetését, lelkére kötvén úgy neki, 
miüt a hivatalnoki karnak a város és 
közönség érdekében való működést.

Az eljárás után Roth igazgató — 1 
szives magyar vendégszeretettel villás- 
reggelire hívta meg a küldöttséget, 
melyen ő szülővárosára éa annak je­
lenlevő képviselőire ürített pohárt, 
mire Komlóssy főjegyző Róthot — 
búcsúztatta ét kiemrlte ason érdemét, 
hogy az átadás és átvétel nehéz eljá­
rásánál saját megbízó társasága érdé 
kei sérelme nélkül előzékeny sógot és 

I jóindulatot tanúsított a város iránt.
Majd a világítási bizottságot éa külö- 

1 nősön annak fáradhatlan szorgalmú 
í éa tapintatos elnökét Körner tanács­

nokot köszöntötte fel, Debrcczeni Jenő 
uj igazgatónak pedig szerenádét kí­
vánt aaiih Ödönéhez.

Az uj rendszer első jele az lesz,
I hogy a főutezát mától kezdve részben 

Auer-égőkkel látják el s lassanként 
I minden pillangó veresíáng a tisztább 
I fényű és kevesebb gázt fogyasztó 
I Auer- égőkkel cserélődik fel. Később 
! pedig a sötét ntezákra kerül a sor, 

melyeknek elérése azonban még sok 
időbe és a közönség türelmébe kerül.

Az Újévi istentiszteleteket ez 

egyes templomokban ma a kővetkező 
sorrendben tartják meg : «z ev. ref. 
nagytemplomban Dicsőé József, a kis- 
templomban Mitrovica Gyula, *z uj 
templomban Erőse Lajoa, az Ipofáiy- 
templomban S abó Bertalan.

A róm. hath, templomban reggel tf 
órakor misézik Brösztel Lijos, 7 óra 
kor misézik Síőke János, 8 órakor 
misézik Vas Károly, 9 órakor misézik 
Szabó István, után na prédikál Dr. Wo 
lafka Nándor, 3/411 órakor misézik 
Varjú Lajos V, 12 órakor misézik 
Kovács József. Délután 3 órakor híá- 
nia, tartja Brösztel Lajos.

Az ágoet. hitv. ev. templomban 
d, e. 10 órakor Materny Lajos fó- 
eaperes tart istentisRtoletet.

* A róm. kath. elemi leÁnyiekolábm az 
»Örök Szeretet“* 1900. kaiácaonyán, a ege-

ÜJDONSÁOOK.
Boldog újévet!

Lapunk olvasóközönségének, 
munkatársainknak boldog újévet 
kívánunk ! Tisztelettel :

A Debreczeni Újság 
szerkesztősége én kiadó hivatala.

góny tanulók közül 86 növendék részesült 
kegy adományok utján felruházásban - A 
növendékek, ismerőseik körében gyűjtöttek 
298 koronát, mely összege , r mindenkor 
áldozatkész emberbarát, mólt*, dr. W.iafga 
Nándor, iskolánk főigazgatója 200 koroná­
val egészített ki. Az igy létrejött öeazegbél 
57 pár ozipőre fovdittatott 213 k 30 I , 
56 drb ruhára 158 k. 40 fl., 28 drh ka­
bátra 120 k,, mellékes kiadásokra 5 k. 79 
fl., összesen: 498 korona. Eímulnszthatlan 
s kellemes kötelességet teljesítünk, a midin 
a kegyes ezivü „Adakozóknak“ megünk s 
boldogított növendékeink nevében is a leg- 
bansőbb köszönetét mondunk. Az Ég bcsó- 
ges áldása legyen jutalmuk. A tantestület.

* Az igaaságügymiuíszter ren­
deleté ä debreceni biróságokho?.
Az igazságügyminmter a közeledő 
képvisolő választásokra tekintettel a 
következő rendeletét küldte meg a 
debreczeni bíróságoknak:

A közeledő országgyűlési képviselő 
választások alkalmából indíttatva érvem 
mi gamut a bírákat, kir. ügyészeket és bíró­
sági hivatalnokokat egyik hivatali elődöm­
nek 1884. évi május hónap 22-én 1481. I. 
M. E. szám alatt kibocsátott ams körren­
deletére emlékeztetni, mely szerint politi­
kai jogaik gyakorlatában szabadon követhe­
tik szavazatukkal meggyőződésüket, de más­
részről összeférhetetlen volna bírói ós hiva­
talos állássukkal a törvénybe, jelesen az 
1869. évi IV. t. ez. 11. § ába, illetőiig most 
már az 1901-ik évi Xll-ík törvónyezikk 39. 
§ ába is ütköznék, ha akár politikai véle­
ményük, akár képviselőjelöltjük mellett feor- 
tetkodóst űznének, vagy ily czélból nyilvá­
nos helyeken ós gyülekezetekben fölszólal­
nának. Súlyos felelősségnek tenné ki megát 
még különösen az a biró, kir. ügyész és 
bírósági hivatalnok is, aki hivatalos állását 
felhasználva, partfalé, vagy az ő pártjára férő­
nek részére hivatalos állásától függő bármily 
előnyt helyezne kilátásba, vagy az t llenpártiak 
állásától függő hátránynyal fenyegetné. — 
Egyébiránt remélem hogy nem is fog e 
tekintetben eset előfordulni arra hogy meg

a katona zene nagy hangverenyt tart
fi ridluvirvnr Lau u n U« L.   ü i rr ■ a .. •> « <• * % » . . .  a „Ddbraczrr.ben“ e abal bemenetfel. Kitűnő konyháról és tisztán ke At italoktól gondoskodom. Tisz­
telettel UNJ émetih András vendéglős.
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torló intézkedésekhez nyúlni kénytelen 
legyen.

* Uj évi tisztelgések, a városi
tisztikar tagjai ma testületileg tiszte­
legni fognak Simonffy Imre kir. tan. 
polgármester előtt e az uj év alkal­
mából Komlóssy Arthur főj agyzó intézi 
hozzá az üdvözlő beszédet. Azután a 
tisztikar a főispánhoz vonul, akit a 
tisztikar nevében Simonffy Imre kir. 
tan. polgármester fog üdvözölni.

* Hsnyan születtek és haltak mag a
múlt évben Debrecenben ? Az ezsrkilencz- 
s;ázi.dik éyvel elmúlt egy század, melyet 
rövid m ciaií a villamosság századának 
»zok'&k nevezői. A mai nappal uj év, nj 
század kezdődik, Ez a nap mindenkor ne­
vezetes nap az emberéletében. Öjszehason- 
litás kát íesziiok mindenben az előző év 
ered aóayóval. Éppen ezért nem leaz érdek­
telen, ha közöljük Debrecen város polgá­
rát közelről érdeklő szülét érek, halálozások 
és házasságok statisztikáját. Az 1899.évben 
a születések szám# Debreczenben 2549 
volt; az 1900 évben 2647, tehát a születé- 
s k száma 98-al több, mint az előző évben- 
Halálozás 1899 ben 2053 volt; 1900 ben
1970, tehát 83-al kevesebb, ami feltétlenül 
az egészségi viszonyok javulását jelenti.

* Elütötte a kis vonat Tegnap
reggel csaknem végzetes szerencsét­
lenség történt. A nagytemplomnál 
érkező kis vasút előtt egy tieenkét- 
évea kis iskolás fia akart átfutni, de 
oly közel a mozdonyhoz, hogy már 
nem mehetett keresztül a síneken. A 
mozdouy elütöt’e a gyermeket, de a 
vezető ebben a pillanatban már meg 
állította a vonatot Mégis a gyermek 
láb*»i a mozdony alá a kerekek közé 
kerültek. Nagy riadalom támadt, a 
nó:> összecsődült s a halálra rémült 
gyermeket mikor kihúzták, kis csia- 
máj > benn maradt a mozdony alatt. 
Szerencsére a gyermeknek ijjedtségén 
kívül egyébb baja nem történt.

* H nyan kötöttek házasságot Debre' 
Cionben. A múlt 1900 évben Debraczenben 
787 eljegyzést jelentettek be az anyakönyvi 
hivatalnál s ebből 567 házasságkötés tör­
tént meg. A vegyes házas: ágoknál a gyer­
mekek vallására 116 esetben kellett meg 
egyezést eszközölni. Vallás szerint reformá­
tus részre 315, róm. kath. 42, görög kath. 
2. izraelita 49 vegyes 157 b ázass ágkötés 
téríóüt. A vegyes házasságok az egyes 
vallások szerint a következőkép alakullak. 
R Jer málna és róm. kath. 105, református 
és görög kath. 18, református és ég. ev. 
11, református és izraelita 1. Rimái kath. 
óa görög kath. 7, római kath. éa görög ke­
leti 1, ló oá. kath. és és ág. ev. 1. A vegyes 
házasságoknál a gyermekek vallására meg­
egyezésekből a reformátusok j svára 65, 
római katholikus 43, görög kath. 5, az ág. 
ev. javára 3 esetben történt.

* Boldog ujóvet kíván jóakaró­
inak, ősmeróseínek és a nagyérdemű 
közönségnek Angelotti Vilmos daltár- 
suleti igazgató. Budapest, Rózsa utcea. 
8. szám.

* Fólholtra, vert ember. Mada-
rasi János szegény napszámos ember, 
aki abból ólt, hogy a Csapókért egyik 
szatócsánál apró házi dolgokat vég­
zett. Néhány nap előtt éppen a bolt­
ban volt, mikor valami részeg ember 
betómitott a italt kért. Mivel nem 
adtak neki, egy nagy darab fát vett 
el, azzal tért vima s előbb a szatócs- 
nót támadta meg, azután Madarasinak 
esett, a ki olyan súlyos sérüléseket 
szenvedett, hogy tegnap már fél- 
holtai vitték be a kórházba. Á leg­
nagyobb hiba a szerencsétlenségben 
az, hogy a brutális vendégről senki 
se tudja, hogy ki volt.

* Vadáizkuiya, szőre kávésain, fe­
hérrel vegyes, vasárnap reggel a Zípolya- 
utcza 3. számú házhoz ment ; tulajdonosa 
ott átveheti.

* Uj hadnagyok- a 39-ik gy.
ezred állományához tartozó tartaléko­
sok közül az újévi előléptesések al­
kalmával hadnagyok lettek : Faragó 
(Feldmann) Miksa, váradi Török Gyula, 
Fehér Emil, Leővy Albert, Németh 
Zoltán, Pikó Béla, Varjú Elemér, 
Kretschmer Ágoston, Weinsiobter An­
tal, Binder József, Szöllősy György.
A 7-ik Vilmos huszárezredhez tarto­
zók közül hadnagyok lettek : boros- 
jenői gróf Tisza Lajos, gróf Széchényi 
Pál és gróf Draskovic!» Lsjos. Tiszt- 
helyettesek : Molnár Ernő, Haus- 
bruner Vilmos, Csapkay Géza, Lavo- 
ner Károly, Molnár Károly (L Besz- 
terczei Gábor.

* Elveszett. Egy közös hadseregbeli 
baka oldalfegyvorét (szurony) elvesztette. 
Az illető ki megtalálta, kéretik, hogy a 
bűnügyi osztályhoz, esetleg a 39. gyalog­
ezred kaszárnyájában adja át, mi által 
egy szegény bakának a legboldogabb új­
évet szerezhetné meg.

* Betörők a tanyán- a tanyai
betörések szama ismét szaporodott 
egygyal. Tegnap hajnalban ugyanis 
Bóur Sándor n hegyesi tanyájára is­
meretlen tettesek betörtek s ott Burai 
László majorostól nagyobb mennyi­
ségű ruhaneműt loptak el. Az isme­
retlen tettesek ellen a nyomozást 
meg in íitották.

* Boldog ujóvet kíván Magyarorsgág 
legnagyobb férfi-, fia- és gyermek-mhák 
telepe igen tisztelt vevőinek és jó barátai­
nak : Neumann M. és Deutsch Igaácz czég- 
vezetője Debreczen.

* Gyermekgyilkos anya. Teg­
napi lapunkban részletesen megírtuk 
Kun Teréz bűnös tettét, a ki uj szü­
lött gyermekét megölte. Tegnap dél­
után a közkórházban felboucaolták a 
kis halottat, hogy megái lapíthassák, 
vájjon a kis gyermek halva született-é, 
vagy pedig az auyja bűne, hogy ha ! 
lottá lett? A boaczolás alkalmával 
kétséget kizárólag konstatálták, hogy 
a kis gyermek élve született és az 
anyja ölte meg. Kun Teréz első vallo­
másában hiába tagadott, ellene bizo­
nyítanak a vizsgálat adatai 0 nem 
szabadul ki a blintel és alól.

* Legszebb újévi ajándék $
„Debreczeni Képes Kalendárium“. Kap­
ható a város könyvnyomdájában és lapnak 
kiadóhivatalában, míg a készlet (mégeeak 
70 pl.) tart. Ára 1 kor.

TÁVIRATOK.
Toborzás az angol hadsereg 

számára.
Budapest, deczember 31. Nagy- 

Szebenből jelentik, hogy az ottani 
vidéken napok óta angol ügynökök 
jrrnak, kik önkényteseket toborzás­
nak az angol hadsereg számára. Á 
jelentkezőket, — kik fejenként 
1600 korona foglalót kapnak —a 
Transvaal! harcztérre szállítják.

Eltűnt pályadij.
Budapest, deczember 31. A „Magyar 

Szó“ mai száma szenzáczíós czikket közöl 
a napokban lejárt Mészáros Károly féle 
színműpályázatra vonatkozólag. Azt állít#» 
ugyanis e nevezett lap, hogy a 4000 koro­
nás pááyadij eltűnt, Mészáros Károly vég- 
rendeleti feljegyzése szerint ez összeg még 
az ő életében kifiiettetett, minek következ­
tében az örökösök most megtagadták a dq 
újbóli kifizetését, molyét tudniillik Somló 
Sándor nyert el.

Vakmerő rablás eery kassámyábaa-
Budapezt, deor.ember 31. Szcxes- 

fehérvárről vakmerő betörésről nap- 
tank hírt, melyet a* ottani „József 
főherczeg“ lovassági laktanyában kö­
vettek el ismeretlen tettesek. A 28 
épületből álló s magas kőfallal körül­
vett laktanyának irodájából ugyanié 
tegnap éjjel elemeitek egy nehéz 
Wertheim-szekrényt 20,000 korona 
tartalommal. A rablás a kétemeletes 
főépület földszintjén történt, hol a 
folyosókon egész éjjel lámpa ég, me­
lyet azonban a rablók óvatosságból 
eloltottak. Azt hiszik, hogy a tette­
sek négyen voltak s a pócz-izokróayt 
kocsin szállították el. Legérdekesebb 
a dologban, hogy a kirabolt iroda 
felett Lyro Emii ezredes lakik a csa­
ládjával, akik semmi neszt sem hal­
lottak egész éjjel. A rendőrség és 
csendőrsóg vállvetve kutatja a rabló­
kat, de minden eredmény nélkül.

Öngyilkos urinő.
Budapest, deczember 31. Nápolybái 

jelentik, hogy az ottani „Bellevue“ szálló­
ban egy előkelő angol hölgy, Campbell 
Bannemann képviselő leánya ismeretlen ék­
ből agyonlőtte magát.

I
Szerencsétlenül járt tábornok-

Budapest, decz »mbor 31. Barim­
ból jelentik, hogy ott tegnap Hoch 
hammer tábornok borza inas baleset­
nek esett áldozatául. A tábornok a 
közúti villamos vasútról lebukott s 
véletlenül a kerekek alá került, úgy
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hogy haldokolva szedték fel a sínek­
ről s vitték lakására, hol csakhamar 
meg is halt. A szerencsétlen katona­
tiszt nővére nemrég hasonlólag vasúti 
baleset alkalmával — az cffenbachi 
katasztrófánál — vesztette el életét.

Az angolok híresztelése-
Brüsszel, decz. 31. Boeschoten, a 

tranezváli követség titkára Krüger 
elnök nevében megczáfolja az angol 
lapoknak azt a híresztelését, hogy 
Botha Krügertől azt az utasítást kapta, 
hogy a buroknak vagy le kell ten- 
niök a fegyvert, vagy pedig teljesen 
egyedül kell folytatniok a harczot, 
mert ki van zárva minden remény, 
hogy segítséget kapjanak.

Vihar a tengeren,
Queenstown, decz. 50. A Lake 

Megantic tranzatlanfikus gőzös, amely 
szerdán 600 utassal és postával innen 
Hali faxba ment, ma reggel visszajött, 
mert & viharban erősen megrongáló­
dott. Egy matróza is odaveszett. Több 
hajó idemenekült a vihar elől. A 
tenger még most is nagyon viharos.

A tanító és a tanítvány.
Budapest, decz. 31. Abban a sokat 

vitatott kérdésben, hogy szabad-e a tanító­
nak tanítványát megverni ? A msgy. bír. 
Curia véleményt mondott egy inkrét eset­
ben, A néptanító 1899. decz. 19 én az 
iskolában egy pálczával megverte a kilencz 
éves R Sarolta növendéket, úgy hogy ezál­
tal a leánykának 3—4 nap alatt gyógyuló 
testi sértést okozott. Az apa panasza foly­
tán az első bíróság a tanítót felmentette, a 
másodbiróság 20 korona fő és 10 korona 
mellét büntetésre ítélte. Vádlott semmiségi 
panasza folytán a m. kir. Curia a másod- 
bíróság ítéletét megsemmisítette, kimond­
ván, hogy a tanító a tanítványt kihívó ra- 
konczátlan magaviseleté miatt illette testi 
fenyítékkel és tekintve, hogy a tanító az 
iskolai rendet és fegyelmet zavaró tanítvá­
nyával szemben fegyelmi hatáskörrel birt 
és mert a vádlott, mint néptanító ezt a 
sértést a tanítására és felügyeletére bízott 
iskolai nővér dóke az iskolában fegyelmi 
jogának gyakorlása közben ejtette, ezen 
cselekménye miatt vádlott nem büntethető 
(1900. decz. 5. 10451. ez. a. hozott Curiai 
ítélet.)

Megüresedett mandátum.
Budapest, decz. 30. Verespatak 

erdélyi kerületben e hó 10-én kép­
viselőválasztás lesz. A szabadelv _■ 
pártaak <lr. Ebergényi Sándor főispáni 
titkár, aki előbb járási szolgabiró 
volt, a hivatalos jelöltje. Valószínűleg 
egyhangúlag fcgják megválasztani.

Öngyilkossági kísérlet-
Budapest, decz. 31. Délelőtt 11 óra 

felé pisztolylövés dördült el Kőbányán a 
felső pályaudvar közelében. Az uj-temető

Dkbrbczkni üjsá#

felé haladó villamos vasút mentén szíven 
lőtte magát egy fekete ruhába öltözött 
férfi. A közel álló rendőr az esetről nyom­
ban jelentést tett a mentőknek, de mire a 
mentőkocsi kiért, az életunt emberen segí­
teni már nem igen lehetett. Haldokolva 
szállították a Rókusba.

Véres választás.
Madrid, deczember 30. Vivarban 

(Granada tartomány) egy választás 
alkalmával véréé zavargásokra került 
a dolog. Két embert megöltek, tizen- 
egyet súlyosan megsebesítettek és 
sokan könnyű sérüléseket szenvedtek.

VEGYES.
Élő fáklya. Boroszlóból sürgönyözik a 

következő rémes esetet: A Lujza királyné- 
bányában Masíulla bányászt több társa, 
mialatt aludt, petróleummal leöntötte és 
Begyújtotta. Mastulla egészen összeógett. 
A tetteseket elfogták.

Egy község pusztulása. A kisladnai 
(Szepesmegye) lakosság nagyon hosszú idő­
kig nem fogja elfelejteni a haldokló évet. 
E hó 29-én majdnem a fél község leégett. 
A tűz Tímár János hálában támadt. A la­
kosság ott termett rögtön a vész színhelyén, 
de az oltási munka fáradságai a hirtelen 
támadt er s szól miatt kárba vesztek. A tűz 
tovább terjedt minden oldalra s egy negyed 
óra múlva öt ház tetőzete fogott tüzet. A 
lakqsság rémülete elképzelhető. Á legtöbben 
lélekjelenlétüket is elvesztették. így azután 
a tűz tovább terjedt, úgy, hogy alig egy 
óra múlva már egy egész utcza lángok 
közt állott. A közeli nagyobb városokba 
segítségért küldtek, de mire a segítség 
megérkezett, már a község házainak több 
mint harmadrésze a tűz áldozatává lett. 
Nagyon sok család estére nem tudta, hova 
hajtsa le a fejét a szigorú téli időben és 
igen sokan a nyomor szélén állanak.

Családi dráma. Nizzában Bernonily 
nevű úri ember ellen a felesége vádpört 
indított. A fór többször kérte a nőt, hogy 
mondjon le a válási szándékról, vagy leg­
alább is engedje át neki a gyerme­
küket.

— Inkább megölöm, — felelte a mi­
nap az asszony.

A férj erre revolvert rántott és öt­
ször lőtt az asszonyra, a kin súlyos sebe­
ket ejtett. A merénylő férjet letartóztatták.

lUblógyilkosság.
— Saját tudósítónktól. —

Vakmerő rablógyilkoaság történt e 
hó 28-án a krassószőr énymegyei Lunkány 
község határában. Varanascu Jnonnó és 
Morescu Györgynó lunkányi asszonyok a 
kik rokonok is voltak, e hó 28-án reggel 
együtt indultak el Lukányról Gladnára, hogy 
egy egy ott lakó beteg rokonukat meglá­
togassák. A két asszony még aznap délu­
tán visszaindult Gladnáról, haza azonban 
már nem érkezhetek, mert útközben me­
rényletnek estek áldozatul.

A két asszony ugyanis, a mint Glad­
náról elindult, az országút helyett a rövi- 
debb erdei ösvényt választották. Midőn 
már közel értek Lukányhoi, két fölfegyver­
kezett férfi útját állta a két nőnek a mi-

után előbb gyalázatos merényletet lövet­
tek el ellenük, meggyilkolták és kirtbolták 
őket. A két áldozat holttestét csak másrrp- 
találták meg, a mikor a csendőréig rögtön 
meg is indította a nyomozást s a pásztorok 
vallomása alapján sikerült is az erdélyi 
határon két erdélyi román parasztot el­
fogni, kik már hetek óta fegyverrel és bal- 
tákkal felfegyverkezve barangoltak a ha­
társzéli községekben s már több ízben kö­
vettek el rablást és útonállási

A két, csavargó, lévai érint Onucz Bé­
vel és Suskin András tagadták az ellenük 
emelt vád elkövetését, de az egyiknek a 
tarsolyában megtalálták azt hz ezüst gyű­
rűt és ezüst nyakpénzí, melyen Murescu 
Györgynótől vettek el a rabláskor. A két 
zsivány ezután beismerte még azt is 
hogy az e hó folyamán Paff ás, Rudaria’ 
Priger Mutnik és Mt rzsina közt egek hátá­
ban elkövetett rablcíámtdátekzf is ők kö­
vették el. A két zsiványt a rendőrség át­
adta a lugosi törvényszéknek.

___________ 1‘ 01 január 1

Közönség köréből.
Tekintetes Dr. Varga Emil úrhoz.

.... . betegségemből felépülve első
köteles egemnek tar tom orvos urnák hálás 
köszönetét mondani szón hosszú fsradozá- 
kert, amit értem tenni szives volt, tartsa 
meg a jó Isten kedves neje és az emberi­
ség reszere még sok számos éven át. 

Boldog uj évet kíván
egy tisztelője

Mák Sándor.

MULATTATÓ.
Morfondlrozás.

Mili eltűnődik:
— Abbáziába utazom. A grófom meg- 

fizeti az útiköltséget oda ; a bankárom meg 
fogja fizetni s hazautazás költségeit. Most 
meg kellene valaki, aki az ott tartózkodás, 
költségéit fizesse meg.

CSARNOK.
Angyal és ördög.

— Társadalmi regény. — 
(Folytatás.)

Hadák nagy gyönyörűséggel szemlélte., 
hogy milyen hatást tett nyilatkozata Dór- 
czire. Es ettől a pereitől fegva hiába való 
volt a szép asszony minden védekezése.

Dórczi határozott.
Úgy van asszonyom! Nincs mit 

tagadnia, ha ksdvese őszintén beismert 
mindent.

— Hazudott! Hazudott! Hát nem lá­
tod rólam, nem olvasod le aiczomról, hogy 
ártatlan vagyok. Soha ebben az életben 
még nem láttam ezt az emberi:

Nem ? Éi még ön asszonyom ilyen, 
vakmerő módon védekezni mer ? Ez bizo­
nyítja legjobban bűnösségét.

— Ártatlan vagyok!
— Hogy került hát ez az embei ide?
— Nem tudom !
— Nem?... Hvt átlóph tte volna a 

mi küszöbünket az ön tadta, akarat« bele­
egyezése nélkül?... Soha!... Keretiül 
jöhetett volna a zári, ajtókon?...
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— B)la, az égre, ne vakítson el ez a 
jeledet. N un tudok róla, hogy került ide. 
E küszöm neked, hogy soha életemben nem 
láttam. Hát neju tudod mennyi ellensége, 
irigye van a mi boldog-águnknak ? — 
H t nem mpji meg a szived, hogy vala­
melyik iri>fyunk iigyee fondorlata ez?... 
Nem súgja meg a euvel, hogy így akarnak 
bűnbe, bajba sodorni?

— A szivem csak azt ingja, hogy ön 
asszonyom vetkvzati az én nagy szerelmem 
ellen, ahogy én vakon hittem az ön álnok­
ságának.

— Úgy van uram! — szól közbe 
Hadák. — Én levonom a konzekvencziát. 
Bármilyen elégtételt szívesen adok önnek, 
mert ismétlem, hogy azt a nőt, akit ön a 
feleségének nevez, én rajongással szeretem.

(Folyt, köv)

Debreczem Ujsáq

77ELITE“
f ényirda

Debreczen, Piacz-u. 81. 
Bankpalotával szemben.

Újonnan berendezett, 
a mai kor tehnika leg­
magasabb vívmányaival.

Gyönyörű képek! 
Méltányos árak!
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Újévi

hasznos

ajándéktárgyakat
üveg-, porczellán-, majolika-, china 

S ezüst és bronz
ffl kxllörxleg'ességrelcet,
{jj valamint mindezen szakmába vágó czik- 
Sj keltet a legnagyobb választókban, a 
jő legjut;m>'08il!)b áruk mellett ajánl

IKASZANYITZKY ENDRE.
S Vidéki megrendelések pontosan és lel- 
jij kiismeretesen teljesittetnok.
£}{ Árjegyzék kívánatra bérmentve. 
^asasBJSHMEsas asasas asasasasasasas

82INLAP.
Ma, kedden két előadás ; 

délután 3 órakor fólhelyárakkal,

A tamiléi tenget
Nagy operette 3 felvonásban, 

eite 7 és fél órakor „B“ bérletben :

Mátyás király lesz.
Szinmü 5 felvonásban.
SZEMÉLYEK:

Gara László, nádor — — Bartha I.
Alexandrine, neje, tesseni

herczegnő Kiss Irén.
Mária 1 leányaik ~ ~ Fái Flóra-
Anna ) löanyfuk _ — T. Halmi M.
Szilágyi Erzsébet, Hunyadi - 

János özvegye 
Mátyás, fia — —
Szilágyi Mihály, Erzsébet b.
Ujlaky Miklós, erdélyi vajda 
Szentgyörgyi gróf —
Lábatlan, világosvári várnagy Nagy Gyula. 

Holnap, szerdán „C“ bérletben :
A vasgyáros.

Színmű 4 felvonásban'

Breznay A.
Pataki Béla. 
Csatár Gy. 
Komjáthy J. 
Környey B.

HVfeghlvá-S

as olcsó bevásárlási for­
ráshoz !

Neumann Testvérek
Debreczea a Tisza-palotában
Tisztelettel meghívjuk a t. vevőkö­

zönséget a

újévre érkezett
női, férfi- éa gyermek-czipők, 
úgyszintén férfi- és fiu-csizmák, 

valamint mindenféle

URI DIVATCZIKKEK
das raktárak wives megtekintésére. 

Tisztelettel

Neumann Testvérek.

GrONBT és EGET
első fényképészeti müintézete Debreozenben

ALAPITTATOTT 1865.

A monarchiában a legnagyobb műteremmel, melyben csoportos felvételek 
50 személyig eszközölhetők.

E rendkívüli nagyságú és saját szerkezetű világítási rendszerével nem csak 
a cBoporok egyenletes meg világítása lehetséges, de egyes alakjai is, tetszés szerinti 
oldalról véve, a legkedvezőbb fordulatban, bármily festői világításba helyezhetők.

Alapjából tisztán főnyk. czóljának épült sok helyiségei és minden szaknak 
ós nagyságnak megfelelő gépezetei biztosítják munkáinak tökélyét.

Régtől elismert különlegességei :
müizléses rendezés; a világfos ruhák részletes rajza; 

gyermek — főleg csoportos felvételei.
Gondy Károly, mint a negativ-retoucho úttörője, nem csak a mechanikai 

sárüléseket és színi eltéréseket eltünteti az üvegről: de az általa legújabban feltalált

negative-szinezéssel
a zavaró positive retouche-t teljesen ktszoritotta műterméből. A legkényesebb 
nyalatok az üvegbe mélyittetnek; mely műtét eddig lehetetlennek látszott.

E nagyfontosságu vívmány szolgáltatja a szópitési misztérium kulcsát 
mester kezébe. Hogy tehát e lényeges munkában félrevezetés ne történhessék: 
szépítő szerek mellőzése kéretik.

Gyermekfelvétel a délelőtti órákban biztosabb.

ár-

X ti

SBeoessiós óráid xia.gyra.lctá.ra-
mám

■BMaMMMMMUti

I^egoizélsze:r,ü.’bfe

ÚJÉVI AJÁNDÉK
egy jól szabályzóit óra.

kapható legjobban és legolcsóbban

KÚRIÁN GYULA órásnál
Debreczen., főpiacz Biedermann pa.lote._

Óra javítások saját személyem által olcsóbban és jobbau mint bárhol
Ü. „j <"’> S.f.B I 1- !■*

itt •

OlOSf50Ct>~.cjg

P5»



10 Debroozeni Újság

Csáthy Ferenc22
»ebrcczenbrn « gyháztér 2 szám a n«gy 

templomnál.
Ajánlja 10000 kötetbői álló 

magyar ős német
kölcsön. Iközi yv-tÁrAt

a. a. ó. közönség szives figyelmébe jelen őszi 
és téli évadra a legillőbb árak mellett. E 
tekintetben kellő felvilágositást nyújt a köl- 

ceönköny térjegyzék.

1901. jannár 1.

Szendríi Sándor
zongoráit és pianinóit.

zongora kéez'"tő 
* és hangoló 

ajánlja legjobb
gyárt­
mányú

1 Ja vitásokat és hangolásokat előnyös árak mél­
áért eszközöl. Szt, Anna-ttcza 3. szám.

Hazai gyártmány l,1^*
bél férfi, női- és gyermekczipők saját czi- 
pőgyáraniban kizárólag honi iparként készít­
tetek kiváló nagy czipőraktáramban csakis 
saját gyártmányom árusittatik. Az áruk- 
kitfinőségéről, valamint az árak olcsóságáról 
kezeskedem Nemes Gábor czipósz a város­
házzal szemben.

Üzlel hely iség ”5™./•*“
ház mellett, februártól kiadó, bővebbet Frank 
Kezsőnél a Bika mellett.

Teli bloozok
szerezhetők Márton Gynla férfi és női divat- 
ilzletóben, Bika szálloda mellett:

Katona keztyük jjgjjS
16 filler (8 kr.) Peterfia-utcza 37. szám.

Első debreceni 
ruggyanta ős 
bélyegzőgyár 

és vésőmüintó- 
zet

K ausz József
Kossuth-u 7.

Készít minden­
féle bélyegző 
két gyorsan 

pontosan és ol- * 
csóu. Felszerelt * 
bélyegző 2 kor.

. , ZiS!
ÜKÄUSZJ1

Kohn Henrik rif ióhiTi\szer kereskedésben
a vevők kellemes soglsgeiésbee létesülnek
mert a ezég vevőinek a szelvényesüutián 
jutalékot ád.
JL Írj Olcsó és tinóm szemüveget, vagy 

111 zwickert akar, ne vegyen addig mig 
Fógel Gyula órás ós optikusnál meg nem 
nézte. Olcsó zsebórák és ékszerek jótállás 
mellett. Törhetetlen óraűvegek darabja 50 
kr. Üzlet: Corsó kávóházzal éppen szem­
ben. Órák szemüvegek olcsó és jó javítása.

P>C ycph órák legjobb és leg- T <111 CÖ ZtStüU 0iCBÓbban Blatner Béla
üzletében vásárolhatók Kossuth uteza 4 sz. 
óra javítások gyorsan ós pontosan eszközöl­
tetnek.

Plorjő <>gy ház Bercsényi uteza 17. sz. 
lul£*liU Értekeztehetni Diószegi-uteza 16. 
szám az örökösöknél.

Uj es czélszerii tikSJSf*
hímvő dobok egyedüli raktára Füs ös testvé­
reknél, Stcncziv gi r-ház.

Hentes-üzlet
hetri ugyanott.

Mester-utcza 46. sz. 
alatt kiadó. Ertekez-

vidékünk leghí­
resebb bora Bu- 
day Gyula szent- 
györgy-ábrányi-

czárórt, Tóby József nagylétai 2 óves ter­
mésű Risling kadarka és Burgondi 
borát literenként 40 kr, Magyarádi hegyi 
óbort 1 litert 4-0 kr, Ménesi fehér bakatort 
1 liter 40 krajezáréri — ezenkívül a 
legfinomabb válogatott nemes faj asztali 
almát, vagy körtét — Érinelléki méz édes

Bakar szőlőt8 minden nap fri8‘

Ki akar pénzt
megtakarítani az vásároljon nálunk KARÁ- 

.— - I CSONTRA, hol mindenféle Férfi és Női
,. . ... ldei te^su, ho* divatezikkeh, czipök, csizmák, kalapok:

mokhegyi Rizhng borát literenként 4© kraj- F«*rfi ég „gj ingek? blousok, esernyők,
Nyakkendők stb. bámulatos olcsón kaphatók
W&“ Calíérck drbjalO kr.

Téli alsó ruhák minden elfogadható áron.

Székely Jenő ós társa
főtér, Hirngária kávéhásc mellet. 

Vasutasok és vagongyáriaknak 
10 % engedmény.

Uj varrógép és kerékpár
rr 1 I Elvállal mindennemű müsze-llllllh/ V. r^8zeí:* munkákat: Nikkelezést,lilUllVlj Zománczozást, úgy minden- 

■ emi Villanyos műszereket, valamint Fosz- 
Biérőket (Manometer.) Szigeti József mű­
szerész, Piaez-uteza 58., Bank-palota.

Ácsmesteri vizsgára elö-
1. Egy teljesen szakképzett ács-
nCo/ili. mester aki a fővárosban nyert 
képesítési oklevelet ós városunkban építkező 
seknél az ácsmunkákat legnagyobb sikerrel 
végeztette. — Értekezhetni lehet Almássy 
Ferencz oki. ácsm. Szőchényi-u, 30.

Kél ezer korona pL*i^Ü
állást keros egy nős férfi. Bővebb felvilágo 
litást nyújt a kiadóhivatal

ban
ajánl
bórház.

Váray József
Car fi olt legolcsóbb ár- 

füszerkereeske- 
déso városi uj

aSBSaSESBSBSEfiSHSESHSiSBSBSBSBSasaSfBSÖBSEaSSBSlSaSBSBSasaSnESaSBSasaSBSiSBSÍlSr

UJJ -vs*

Z&borszky Lajos és Társa.
Piacz-ntcza 65 sz. alatt a vármegyeház dtellenében, — dúsan felszerelt üzletükben 

legolcsóbb napi árban és felülmúlhatatlan jő minőségben különösen ajánlják: 
Secessiós ÓS ogyóbb minőségű főzőedény.
ZSiiöS bődön, szenes vasaló, amerikai húsvágó, franczia kávéőrlő stb. háztartási 

czikkeiket.
Aipacca, Pakfon, Britannia és Solingeni evőeszközök, konyha kések, bárdok ós 

zsebkések
Halifax, Kondor, Merkur és Lakson Hajnes korcsolyák, többféle Patent BoieFOk- 
kÓKIBÜYeS szerszámok, épület és bútor vasalások, Görléczek ós l'orlóczek 
Szekérlengeiy, rudvas, lemezek, kályhák, kályha előtétek, konyhák, üstök és 

mindenféle gazdasági eszközeiket.
üzletünk naponta esti 8 óráig, még a^déli órákban is nyitva tartatik.

'BSMMaEasasyiPJEasEbascEasESEsasKsasziasasasaBasasestLSMajsasEsasBsasassM^as

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok álta 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

füszerűzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajezar.
Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik.

TÓTH BÉLA
gyógytára és illatszerraktára Debreozenben. (Tisza palota).

imhhhhmmh«iih»hm--------------------------------------------------------------------------
Debreczrn 1900 Nyomatottja városltonyvnyomdájába.1.
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Legnagyobb éltNzcr kereskedés.

A. lei

arany, csüst és ékszersemükst
jól és olcsón.

óhajt vásárolni, forduljon a

! Blau Lipót ss fiai utóda I
■ 5

SS«J

c(Uc?

N
tó

ehőrangu és legnagyobb ékszerész 
ezéghez. mert elismert tény. hocy 
csakis ott részesül a n. é. közön­
ség előzékeny és lelkismeretos ki­
szolgálásban.

Misi olcsó árak!
Minden darab jótállás mellet adatik el.

Alulírott gar do ági int erőség ezennel 
tudomásába hozza a n. é. közönségnek, hogy

kertészeti és 
tejgazdasági

terményeinek darusítására az Arauy-Bik* 
szállóban u. letet b;< itott.

Báli csokrok, alkalmi köszönik, 
kosár díszítések áj mindennemű élö-és 
szárított virágok a legnagyobb választék­
ban i-le. esni és jutányos árban k phatók.

íj-vtzd- ági termények közül kaphatók: 
korai zöldségek, gyümölcsök, főzelé­
kek. gyümölcs és zöldség konzervek 
tov nbá bei és külföldi kerti és gazdasági 
magvak.

Különös figyelmébe ajáolt.%tífc a », é 
Vözö-igógnek, az orvosi felügyelet alatt álló 
pasteiu-izált és stcrylizált tehén tej cse- 
csvinök részére, o, melynek készítésé 
fo'y > e 1 d* ozemb-r hó Vén kezdjük nme.

Kiviló tisztelettel

Br. Szentpály
urad. kert és tejgazdasági intézősőg*

Orvoil lek Inti Ivet 4M el klprékilt • eeerebk ké- 
rsekkben kliens »Ikerrel hstzniU kuliliier e

BEÜMÄ-SZESZ I
biztos s kiváló gyors hatású köszvény, 

csúz, reuma, ischlás stb. ellen.
Hatása meglepő, a mennyiben gyakran 
még a legidükobb köszvóny ós osns- 
fijdalmakat. is már néhányszor! bedör- 

zuölésnél teljesen megszüntette.
Fog- vagy fejfájást 5 perez alatt 

megszüntet.

N1

Egy üveg ára használati utasítással 
I korona, erősebb 2 korona 40 fillér.

Kapható csaknem az összes gyógytárakban.
Pestén eténvóttol. vaqy a pénz előzetes

beküldése után küldi a készítő:

WIDDER GYULA
gyógyszerész, S -A.-Uj HELY.
Főraktárak Budapesten: Török József 
gyógyszertárában, Király-utcza 12. ós 
az Egger-fóle ...Nádor ..yógyssertár“-

ban, Váezi-körut 17.
Debreczenbeii: M i b a 1 o v i t s Jenő 
Dr.Botsc li 11 e k V Emil ós Tóth 

Béla gyógyszertárakban

ifj. P A J ER JÓZSEF
porczellán-, üveg-, lámpa és konyhaberendezés nagy raktára.

DEBRECZENBEN. 
üzlethelyiség: Főpiaoz, Kcmsut-uteza sarkáa.

BBZ8I

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy 
az idény beálltával dnsan összeállított lámpa-raktárt rendeztem be 

Tartok raktáromon minden jó hirnevii és gyártmányú

SSSF* álló- és függő lámpákat
a legjobb égőkkel egész gyári áron, úgymint Ditmár-féle nap, komettem, bahn, 
dupla és 30—40 gyertya lángu meteor-égőkkel, melyeket eladás előtt mindig 
kipróbálva szolgálok.

Tartok raktáron igen finom szövésű kauóczokat, lámpa ollókat, lámpu- 
üvegkeféket, petróleum kannákat s minden egyes lámpa részeket.

Ajánlom, továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m.: ét-, thea-, kávé-, 
mokka-, mosdó- és üvegkészleteimet franczi«, angol és több hszai kivitelben 
igen jutányos áron.
Berndorfi evőeszközöket, disz-tárgyakat, úgy china ezüst, mint alpaccá- 
ban árjegyzék szerint; továbbá: csont- és fanyelű asztali és dessert késeket, 
mosdó asztalokat minden kivitelben.

Szob* díszítéshez nagy választékban szolgálhatok majolika és terakotta 
vázákat es korsókat, úgyszintén fadíszeket és szobrokat minden nagyságban.

Konyha berendezéshez minden aboz való kellékkel a legolcsóbb árak mellett 
szolgálhatok.
Menyasszonyi kelengye bevásárlásánál kamatot engedményezek. Vidékre 
csomagoló ládát nem számitok. — A csomagolásnál a legnagyobb gond tórdií- 
tatik, az utón történendő esetleges kárért felelősséget vállalok.

Kiváló tisztelettel ifj. Fáj er József.

Kizárólag hazai gyártmány.

nlfAtflflHSSí

m
részvény-t

Lámpa-ári-gjár
gyári raktára 

DEBRECZEN
Piacz-utcza és Simonffy-utcza sarok.

Gyár: Budapest—Kőbánya.

Ajánlja gyártmányait: Légszesz csillárok, aaztali- 
és függö-Iámpákat valamint egyszerű lámpákat

közönséges használatra

= BRO NZE-DÍSZTÁRGYAK AT =
állványok, íróasztali berendezések, gyertyatartókat stb.

leszállított árak mellett.
Ugyanitt kapható valódi amerikai PETROLEUM

„KIRÁLY-OLAJ“
mely kizárólag e gyár számára gyártatik, tiszta, szagtalan 

és robbanhatatlan.
nW Helyben minden mennyiség házhoz szállittatik.

Kizárólag hazai gyártmány.

MIHALOVITS J. gyógyszertára
_________ ja__a.IKigry<ye—Ixoz Debreczenben.

Ajémlja.:

HARMAT-ARCZPORÁT (ponder)
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s nem rontja az arezbőrt. Kit Hu 6 
illata, teljesen ártalmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik bármilyen tirez* 
vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól föd.

A Harmat-Crómo a Harmat szappannal együtt használva az arezbőrt üdévé 
széppé teszi s megóvja a megránczosodáatól.

(Kapható 3 színben fehér, rózsa s créme színben) minta doboz Harmat pon­
der ára 50 fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 kor. 80 fillér.

.Ajánlja tovrábibá. következő arozporait:
BERLINI FETTPOODEB (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, nagy doboz ára ! 
kor. s 1 kor. 60 fill.
VELUTIN PODDER Í3 féle színben) kis doboz 60 fill, nagy doboz 4 korona

„„.{ySRRV! ammtanemuv gawLMr w.t.v* gtw,B9B»SHhr 4\, mir

I
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Uni*

1 üi' mhoí'.ő hosszú- és vastagságban ; v roi 
na »gíi tűzifák u. m.: hasított tő Így 
házhoz szállítva 10 frt. botfák vargafa 
ölönként házhoz szárítva 12 frt ó.< jó 
m aősfgü 200 métermázsa vágott cser 
e >dók,

Értekezhetni: III. Honvéd-utcza 02.

Üzlet áthelyezés,
Van szerencsém a n. é. közönséget 

értesíteni, bogy üzlethelyiségemet 1900.
október 29-t n

A Simon ffy-utczai városi bérházba
a saroktól 2-ik bolt 

helyeztem át.
az őszi és téli idényre érkezett

nagy választékú divatos bel éS külföldi
gyapjúszöveteket, színes atlasz és ad- 
riákat, valamint őszi és téli maradék öl­
töny szöveteket rendkívül olcsó árak mel­
lett árusítom.

KLEIN JAKAB
POSZTÓKERESKEBŐ

Gyönyörű újdonságok
művészi kivitelű

FÉNYKÉPEKBEN,
•:>

lElsörangii 
ím literinek 

mintájára 
berendezett

úgymint: Relifek, 
mentek

és aquarell 
coloritok,

tx

MODERN FENYIRDA

X’í X
stb.

SlS

Alapittatott 1886-ban. J AUpita on 1887.

&

Alapított itt 1887

Fölki József utóda

Heuhauser Károly
M, Ä. V. pályaórás, 

Mmzeu, Piaez-u. 81. sz. Polgári Taka­
rók- és Sogélysziivetkozet mellett

Ajánlja 34 év ót.i fennálló üzletót, 
ahol legolcsóbban beszerezhetők zseb, 
inga, fali és ébresztő órák

Zsebórák 2 frt 50 krtól feljebb. 
Inga órák 6 írttól „
Ébresztő órák 2 frttól „
Vasúti szolgálati óiák 5 frtért.

S

Javításokat elvállal gyorsan 
és jutányosán.

Készít 1 évi jótállással.

Tanuló felvétetik.

I

IKZeszler _A—
ehó deb; eozeni varrógép és kerékpár tou 

arcesz jvvitó műhelye és raktári*
; tös vényes ioarral egyedül

DEBRECZEN,
Piacz-utcza 8. szám a kereskedelmi 

Akadémia palotában.
El örangu angol es német

kerékpár
legnagyobb raktára 

hölgyek és urak részér inoglvpő h& iznos 
szabadalmakkal védett újításokkal. — 
Mindeiifé e gép- és bicaikli részek legol­
csóbb an csakis nálam kapha.ók. Kényelmes 
részletfiz ítésve legotcaoi bcsakis nálam 
kaphatók. — Vidéki m grendi léseket és 
javnásokaí gyorsan éa pontosan intézek el. 
Árjegyzéket kívánatra Ingyen és 

bérmentve küldök.

W m P§ÜF W §|||f ^

Csákul© fillérért már
1901 Január hé 12-én
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CZICZO LAJOS
czipész. Debreczen Piacz-utcza 12. 

Stenozinger ház 
Aiánlja dúsan berendezett

Saját készitményű
czipő raktárát. A közelgő őszi idényre 
nagy választékban vannak raktáromon
férfi, női, gyermek czipők valamint 
tiszti lovagló, vadász csizmák, viz 
katlan valódi orosz bagaria bőrből,
különösen figyelmébe, ajálom az iparos 
és munkás vraknak házilag felügye­
letein alatt készített erős, munkás 
CZigŐimet, melyeket a legjutányosabb 
árban felelőség mellett bocsátók a 
nagy ér. kcz. rendelkezésére.

Megrendeléseket a legrövidebb idő 
alatt, a legújabb divatszerint készítek, 

C iő különlegességemet a nagy ó 
köze ég figyelmébe ajánlva,

t „radtem tisztelettel fenti

Karácsonyi és Újévi ajándékok
bevásárlására ajánlja

CSÁTHYFERENCZ
előbb ifj. CSÁTHY KÁROLY

önyv-, zenemű- és papirkereskedés e
Debt eczen, Egy háttér 2. sz. a., a rns gy templomnál

dúsan berendezett raktárát: ifjúsági iratok, képes könyvek és diszmüvek, imakönyvek.
■a mm I» S síié. ■- sw 1*

idegen nyelvben is újabb és legkedveltebb zenemüvek, különféle disz levélpapírok 
dobozokban, képes levelező lapok ÓS albumok, úgyszintén lombfürészeti minták is

a legnagyobb választékban.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan elintéztelek.

10,000 kötetből álló magyar és német kölcsön- 
könyvtár.


